
Correct Disposal of this product
This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable 
reuse of material resources. To return your used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer where the product was purchased. 
They can take this product for environmental safe recycling.

www.tiross.com

Attention: Please read the following instructions carefully to ensure that mounting operation will 
be carried out in the right way .These instructions should be properly preserved for future reference.

GB FLOODLIGHT ON TRIPOD INSTRUCTION

Parts identification:
A. plastic handle
B. portable bracket
C. lamp body
D. lamp body fixing frame
E. fixed nut
F.  “工 ” support

Electrical Safety
This LED floodlight must be earthed. If it becomes necessary to re-wire the plug please follow 
these guidelines. Always secure wires in plug terminals carefully. Make sure the cable is firmly 
located in the cord grip. NEVER connect the green & yellow wire to any terminal other than one 
marked with the earth symbol “E”or . Regularly inspect all electrical connections and wiring for 
damage. Any faults should be immediately rectified before further use of this floodlight. Always 
have the wiring and connections checked by a qualified electrician. In use, ensure all wiring and 
extension cables are kept clear of any cutting tools, sharp objects and any other potential hazard 
such as wet floors, chemicals, solvents etc.
NOTE: If your mains wiring differs in any way. Consult a qualified electrician. Always ensure that 
the mains supply voltage is correct. Always replace the fuse with one of an identical rating.
If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged,it shall be exclusively replaced 
by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to Avoid a hazard. 
CAUTION! This unit can become extremely hot whilst in operation; do not touch the unit until it 
has had time to cool down, Make sure this floodlight are far enough away from any combustible 
materials and/or surfaces, Make sure there is adequate ventilation to aid heat dissipation.
Safety instructions:
1. Don’t touch the hot surface by hand during adjustment and normal operation because 
    of high temperature.
2. Far away from the products easy to burn or burst.
3. Don’t look at the bulbs directly with eyes.
4. Don’t use the item without glass and stand.
5. Replace any cracked protective shield.
6. The bulbs couldn’t exceed the rated power.
7. The distance between the item and the objects must be more than 1M
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Main construction Data:

Type:

TS1930

TS1931

Remark:

Rated Power:

maks. 20W

maks. 30W

Lumen

1500 lm

2200 lm

Weight

0,94 kg

1,48 kg

Maximum 
projected area

Dimensions (mm)

58 cm2

118 cm2

L          W          H
214

214

183

183
254

298
Electric shock protection class:Ⅰ
External light protection class: IP65
Rated voltage: 220-240V~ 50Hz
Power cord: H05RN-F 3G 1.0 mm2



Teisingas panaudoto prietaiso šalinimas
Šis simbolis reiškia, kad gaminys Europos Sąjungoje neturėtų būti šalinamas su 
komunalinėmis atliekomis. Norint pašalinti neigiamą nekontroliuojamo atliekų šalinimo poveikį 
aplinkai ar sveikatai, atliekos turi būti tinkamai perdirbtos ir reikia skatinti medžiagų atgavimą. 
Panaudotą prietaisą reikia grąžinti į nurodytą vietą arba reikia susisiekti su mažmenininku, iš 
kurio gaminys buvo įsigytas. Tai leis gaminį perdirbti ekologiškai saugiu būdu.

www.tiross.com

Dėmesio: Norint tinkamai atlikti surinkimo darbus reikia atidžiai perskaityti šias instrukcijas ir laikyti 
jas kaip reikiamos informacijos šaltinį.
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LT LED LEMPOS SU TRIJŲ KOJELIŲ 
STOVU NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Specifikacijos:

Tipas

TS1930

TS1931

Dėmesio:

Nominali galia:

maks. 20W

maks. 30W

Šviesumas

1500 lm

2200 lm

Svoris

0,94 kg

1,48 kg

Maksimalus 
apšviestas plotas

Išmatavimai [mm]

58 cm2

118 cm2

L          W          H
214

214

183

183
254

298
Apsaugos nuo elektros smūgio klasė: Ⅰ
Išorinio apšvietimo apsaugos klasė: IP65
Nominali įtampa: 220–240 V AC, 50 Hz
Maitinimo kabelis; H05RN-F 3G 1,0 mm2

Lempos elementai:
A. Antdėklas pagamintas iš plastiko.
B. Rankena pernešimui
C. Lempos korpusas
D. Rėmas lempos 
     korpuso tvirtinimui
E. Tvirtinimo veržlė
F. Pagrindas „ 工”

Elektros sauga:
LED lempa turi būti įžeminta. Jei būtina pakartotinai prijungti kištuko kabelius, reikia laikytis šių 
rekomendacijų. Kabeliai turi būti tinkamai prijungti prie kištukinių jungčių. Kabelį reikia įdėti į 
laikiklį. NEGALIMA jungti žaliai geltono kabelio prie kitos jungties nei pažymėta simboliu „E“ arba  

. Reguliariai tikrinti visas jungtis ir kabelius dėl galimų žalų aptikimo. Defektai turi būti sure-
montuoti prieš lempos naudojimą. Kabelius ir jungtis visada turi patikrinti kvalifikuotas elektrikas. 
Naudojant lempą, visus laidus ir prailgintuvus reikia dėti atokiau nuo pjovimo įrankių, aštrų daiktų 
ir kitų pavojų sukeliančių elementų, tokių kaip drėgnos grindys, cheminės medžiagos, tirpikliai ir tt.
DĖMESIO: Neįprastos vietinės elektros instaliacijos atveju reikia pasitarti su kvalifikuotu elektriku. 
Visada reikia įsitikinti, kad maitinimo įtampa yra teisinga. Perdegusį saugiklis visada pakeisti tokių 
pačių parametrų saugikliu.
Jei išorinis lempos kabelis yra sugadintas, jį turėtų pakeisti gamintojas, jo remontų centras arba 
kvalifikuotas personalas. Šios rekomendacijos nesilaikymas gali sukelti pavojų.
Įspėjimas! Šis įrenginys po įjungimo gali būti labai karštas. Negalima liesti prietaiso 
(palaukti, kol jis atvės.) Laikyti tinkamą atstumą tarp prietaiso ir degių medžiagų ir (arba) paviršių, 
bei užtikrinti šilumą išsklaidančią ventiliaciją.
Saugos nurodymai:
1. Nustatant ar naudojant įrenginį neliesti karštų prietaiso dalių ranka.
2. Laikyti tinkamą atstumą tarp prietaiso ir produktų, kurie gali sudegti arba sutrūkti.
3. Nežiūrėti tiesiai į šviesos spindulį, kurį skleidžia lempa.
4. Nenaudoti prietaiso be stiklo plokštės ir stovo.
5. Sutrūkimo atveju gaubtą nedelsiant iškeisti.
6. Negalima viršyti nominalios lempos galios.
7. Išlaikyti bent 1 m atstumą tarp įrenginio ir kitų objektų.

Ordnungsgemäße Entsorgung des verbrauchten Produkts
Das Symbol bedeutet, dass nach den Vorschriften der Europäischen Union das Produkt nicht dem Kommunalabfall 
zuzuführen ist. Um den schädigenden Einfluss der unkontrollierten Entsorgung auf die Umwelt oder die Gesundheit 
auszuschließen, sind die Abfälle ordnungsgemäß zu entsorgen, um die Materialwiedergewinnung zu fördern. Das ver-
brauchte Gerät ist der geeigneten Sammelstelle zuzuführen oder nach Rücksprache mit dem Verkäufer, entsprechend 
seiner Anweisung zu entsorgen. Dadurch wird das für die Umwelt sichere Recycling des Produkts hergestellt.

Achtung: Um korrekt die Montagearbeiten durchzuführen, ist die Gebrauchsanweisung sorgfältig zu lesen 
und als Quelle der Referenzinformationen aufzubewahren.

GB Gebrauchsanweisung für die LED-
Leuchte auf einem Dreibeinstativ

Elektrische Sicherheit:
Die LED-Leuchte muss geerdet werden. Falls ein neuer Anschluss der Steckerleitungen vorgenom-
men werden muss, sind die unten aufgeführten Empfehlungen zu befolgen. Die Kabelleitungen sind 
fachgerecht mit den Steckerklemmen zu verbinden. Das Kabel ist durch die Schelle zu führen. Das 
gelb-grüne Kabel DARF NICHT an eine andere Klemme, als die mit dem Erdungssymbol „E” oder  
angeschlossen werden. Alle Anschlüsse und Elektroleitungen sind regelmäßig auf Beschädigungen 
zu prüfen. Vor dem erneuten Benutzen der Leuchte sind alle Beschädigungen zu beseitigen. Alle 
Anschlüsse und Elektroleitungen sind von einem fachmännisch ausgebildeten Elektriker zu prüfen. 
Bei Benutzen der Leuchte ist daran zu denken, dass alle Stromversorgungs- und Verlängerungskabel 
fern von Schneidegeräten, scharfen Werkzeugen und sonstigen potentiellen Gefahren, wie feuchte 
Fussböden, Chemikalien, Verdünner usw. verlegt werden.
ACHTUNG: Ist die standörtliche elektrische Installation untypisch, ist ein fachmännisch ausgebildeter 
Elektriker zu konsultieren. Es ist immer sicherzustellen, dass die elektrische Netzspannung 
entsprechend ist. Eine durchgebrannte Sicherung ist gegen eine Sicherung von gleichen 
Parametern auszutauschen.
Ein beschädigtes Stromversorgungskabel ist immer vom Hersteller, seinem lokalen Kundenservice 
oder von einem fachmännisch ausgebildeten Elektriker auszutauschen. Die Nichteinhaltung dieser 
Empfehlung kann eine Gefahr herbeiführen.
Warnung: Während des Betriebes kann das Gerät sehr heiß werden. Man darf das Gerät nicht anfas-
sen (es ist abzuwarten, bis es abgekühlt ist). Zwischen dem Gerät und insbesondere leicht brennbaren 
Materialien und/oder Oberflächen ist für einen Sicherheitsabstand und für eine wärmedämmende 
Lüftung zu sorgen.
Die Sicherheit betreffende Empfehlungen:
1. Während der Einstellung oder Bedienung des Gerätes dürfen seine heißen Bestandteile nicht berührt werden.
2. Es ist ein Abstand zwischen dem Gerät und leicht brennbaren oder hitzeunbeständigen Materialien einzuhalten.
3. Der direkte Blick in den von der Leuchte zu emittierenden Lichtstrahl ist zu vermeiden.
4. Das Gerät darf ohne Schutzglas und Stativ nicht benutzt werden.
5. Im Falle einer Beschädigung ist das Gehäuse unumgänglich auszutauschen.
6. Die Nennleistung der Leuchte darf nicht überschritten werden.
7. Zwischen dem Gerät und sonstigen Gegenständen ist ein Abstand von mindestens 1 m einzuhalten.

A.

B.

C.
D.

E. F.

Main construction Data:

Typ

TS1930

TS1931

Achtung:

Nennleistung

maks. 20W

maks. 30W

Lumen

1500 lm

2200 lm

Gewicht

0,94 kg

1,48 kg

Der maximal zu 
beleuchtende Bereich

Abmessungen [mm]

58 cm2

118 cm2

L          W          H
214

214

183

183
254

298
Stromschlagschutz-Klasse: Ⅰ
Schutzartklasse für Außenbeleuchtung: IP65
Nennspannung: 220–240 V AC, 50 Hz
Stromversorgungskabel: H05RN-F 3G1.0 mm2

Lampenelemente:
A. Verkleidung aus Kunststoff
B. Handgriff
C. Leuchtkörper
D. Rahmen für die Befestigung 
     des Leuchtkörpers
F. Fuß “工 ”

TS1930
TS1931

TS1930
TS1931



Prawidłowa utylizacja zużytego urządzenia
Ten symbol oznacza, żeprodukt nie powinien być usuwany razem zodpadami komunalnymi w Unii 
Europejskiej. Aby wykluczyć niekorzystny wpływ niekontrolowanej utylizacji odpadów na środowisko 
lub zdrowie, należy prawidłowo recyklować odpady i wspierać odzysk materiałów. Należy zwrócić zużyte 
urządzenie do wyznaczonego punktu lub skontaktować się ze sprzedawcą detalicznym, od którego 
produkt został zakupiony. Umożliwi to recykling produktu w sposób bezpieczny dla środowiska.

Uwaga: Aby prawidłowo wykonać prace montażowe, należy uważnie przeczytać poniższe 
instrukcje i zachować je jako źródło informacji referencyjnych.
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PL INSTRUKCJA OBSŁUGI LAMPY LED 
NA STATYWIE TRÓJNOŻNYM

Specyfikacje:

Typ

TS1930

TS1931

Uwaga:

Moc:

maks. 20W

maks. 30W

Šviesumas

1500 lm

2200 lm

Waga

0,94 kg

1,48 kg

Maksimalus 
apšviestas plotas

Išmatavimai [mm]

58 cm2

118 cm2

L          W          H
214

214

183

183
254

298
Klasa ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym: 
I Klasa ochrony oświetlenia zewnętrznego: IP65
Napięcie znamionowe: 220–240 V AC, 50 Hz
2 Przewód zasilający: H05RN-F 3G 1,0 mm2

Elementy lampy:
A. Okładzina z tworzywa sztucznego 
B. Uchwyt do przenoszenia
C. Korpus lampy
D. Rama do mocowania 
     korpusu lampy 
E. Nakrętka mocująca
F. Podstawa „ 工”

Bezpieczeństwo elektryczne:
Lampa LED musi być uziemiona. Jeżeli konieczne będzie ponowne podłączenie przewodów wtyczki, należy 
uwzględnić poniższe zalecenia. Przewody powinny być prawidłowo podłączone do zacisków wtyczki. Przewód 
należy umieścić w obejmie. NIE WOLNO podłączać zielono-żółtego przewodu do zacisku innego niż zacisk 
oznaczony symbolem uziemienia „E” lub . Należy regularnie sprawdzać wszystkie połączenia i przewody 
elektryczne w celu wykrycia ewentualnych uszkodzeń. Usterki należy niezwłocznie naprawiać przed ponownym 
użyciem lampy. Przewody i połączenia powinny być zawsze sprawdzone przez wykwalifikowanego elektryka. 
Podczas korzystania z lampy wszystkie przewody i przedłużacze powinny być ułożone z dala od narzędzi 
tnących, ostrych przedmiotów i innych potencjalnych zagrożeń, takich jak wilgotne podłogi, chemikalia, 
rozpuszczalniki itp.

UWAGA: W przypadku nietypowej lokalnej instalacji sieci elektrycznej należy z wykwalifikowanym elektrykiem. 
Należy zawsze upewniać się, że napięcie sieci prawidłowe. Przepalony bezpiecznik należy zawsze wymieniać 
na bezpiecznik parametrach.
Jeżeli zewnętrzny przewód lampy jest uszkodzony, powinien być wymieniony przez producenta, jego punkt 
serwisowy lub wykwalifikowany personel. Ignorowanie tego zalecenia może spowodować zagrożenie.

Przestroga: To urządzenie może być bardzo gorące po uruchomieniu. Nie wolno dotykać urządzenia 
(należy poczekać na jego ochłodzenie). Należy zachować odpowiedni odstęp między urządzeniem a 
materiałami i/lub powierzchniami łatwopalnymi i zapewnić wentylację umożliwiającą rozpraszanie ciepła.

Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa:
1. Nie wolno dotykać gorących elementów urządzenia ręką podczas regulacji i obsługi urządzenia.
2. Należy zachować między urządzeniem a produktami, które mogą ulec spaleniu lub pęknięciu.
3. Nie wolno spoglądać bezpośrednio w wiązkę światła emitowanego przez lampę.
4. Nie wolno używać urządzenia bez płyty szklanej i statywu.
5. Należy niezwłocznie wymieniać osłonę w przypadku pęknięcia.
6. Nie wolno przekraczać znamionowej mocy lampy.
7. Należy zachować odległość co najmniej 1 m między urządzeniem a innymi przedmiotami.

TS1930
TS1931


